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215 EX/50  

 

1. Комиссия по программе и внешним связям (ПВ) провела восемь (8) обычных заседаний 
и три вечерних заседания со среды 12 октября по среду 19 октября 2022 г. под руководством 
председателя г-на Хайфа Аль Могрина (Саудовская Аравия), для рассмотрения перечислен-
ных ниже пунктов повестки дня, которые были переданы ей Исполнительным советом на его 
пленарном заседании в понедельник 10 октября 2022 г. В соответствии со статьей 16.2 пра-
вила процедуры Исполнительного Совета комиссии избрала г-на Мухаммеда Эльшахеда 
(Египет) временным председателем. 

Пункт Название и документы 

 ПУНКТЫ, ПО КОТОРЫМ ПРЕДСТАВЛЯЮТСЯ ДОКЛАДЫ 

5 Выполнение решений и резолюций, принятых Исполнительным советом и 
Генеральной конференцией на предыдущих сессиях 

 5.I Вопросы программы (215 EX/5.I.INF) 

 5.I.В Проект «Пути порабощенных народов: сопротивление, свобода, 
наследие» (215 EX/5.I.B) 

 5.I.С Совместная деятельность по итогам Международного года твор-
ческой экономики в целях устойчивого развития (2021 г.) 
(215 EX/5.I.C) 

 5.I.D Рамочная программа по образованию в области культуры и  
искусств (215 EX/5.I.D) 

 5.I.E  Наблюдение за ситуацией в Автономной Республике Крым (Укра-
ина) (215 EX/5.I.E) 

 ВОПРОСЫ ПРОГРАММЫ 

 Образование 

6 ЦУР 4 – Образование-2030: глобальная/региональная координация и под-
держка (215 EX/6) 

7 Университет Организации Объединенных Наций: доклад Совета Универси-
тета и соответствующие комментарии Генерального директора (215 EX/7) 

8 Итоги исследования целесообразности создания сети учреждений професси-
ональной подготовки (215 EX/8) 

9 Деятельность программы УНИТВИН/кафедры ЮНЕСКО (215 EX/9) 

 Социальные и гуманитарные науки 

11 Комплексная стратегия программы управления социальными преобразова-
ниями (МОСТ) на 2022-2029 гг. (215 EX/11) 

 Культура 

12 Всемирная конференция ЮНЕСКО по политике в области культуры и устой-
чивому развитию (МОНДИАКУЛЬТ-2022) (215 EX/12 и Add.) 

 Коммуникация и информация 
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Пункт Название и документы 

13 Доклад о влиянии реорганизации Сектора информации и коммуникации (CI) 
на эффективность программы «Информация для всех» (ПИДВ) (215 EX/13) 

 ОТНОШЕНИЯ С ГОСУДАРСТВАМИ-ЧЛЕНАМИ, МЕЖПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫМИ 
ОРГАНИЗАЦИЯМИ И МЕЖДУНАРОДНЫМИ НЕПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫМИ 
ПАРТНЕРАМИ 

34 Приглашения на совещание специального комитета по пересмотру Рекомен-
дации 1974 г. о воспитании в духе международного взаимопонимания, со-
трудничества и мира и воспитании в духе уважения прав человека и основ-
ных свобод (215 EX/34) 

 ОБЩИЕ ВОПРОСЫ 

36 Оккупированная Палестина (215 EX/36) 

37 Выполнение резолюции 41 C/51 и решения 214 EX/23 об образовательных и 
культурных учреждениях на оккупированных арабских территориях 
(215 EX/37) 

 ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПУНКТЫ 

39 Грунтовые воды (215 EX/39, 215 EX/PG.1.INF.3, 215 EX/DG.INF) 

40  Выполнение Рекомендации об этических аспектах искусственного интел-
лекта (ИИ) (215 EX/40 Rev., 215 EX/PG.1.INF.3, 215 EX/DG.INF) 

41 Всемирный день метрологии (215 EX/41, 215 EX/PG.1.INF.3, 215 EX/DG.INF) 

42 Программа «Здоровый образ жизни» и седьмая Международная конферен-
ция министров и высших должностных лиц, ответственных за физическое 
воспитание и спорт (МИНЕПС-VII) (215 EX/42, 215 EX/PG.1.INF.3, 
215 EX/DG.INF) 

43 Бакинский процесс: популяризация межкультурного диалога и социальной 
инклюзивности в интересах устойчивого мира и развития (215 EX/43, 
215 EX/PG.1.INF.3, 215 EX/DG.INF) 

44 Глобальные рамки открытой науки перед лицом пандемий (215 EX/44, 
215 EX/PG.1.INF.3, 215 EX/DG.INF) 

 

*********************** 

Пункт 5 Выполнение решений и резолюций, принятых Исполнительным советом и 
Генеральной конференцией на предыдущих сессиях 

5.I Вопросы программы 

План действий ЮНЕСКО по борьбе с расизмом и дискриминацией 
(215 EX/5.I.INF) 

2. После рассмотрения данного пункта повестки дня комиссия по программе и внешним 
связям приняла к сведению план действий ЮНЕСКО по борьбе с расизмом и дискриминацией 
(215 EX/5.I.INF).  
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5.I.B Проект «Пути порабощенных народов: сопротивление, свобода, 
наследие» (215 EX/5.I.B) 

3. После рассмотрения данного пункта повестки дня комиссия по программе и внешним 
связям рекомендовала Исполнительному совету принять следующий проект решения: 

Исполнительный совет, 

1. ссылаясь на резолюцию 40 C/40, решения 209 EX/5.I.F, 211 EX/5.I.D, 212 EX/5.I.B, 
резолюцию 41 С/30 и решение 214 EX/5.I.B, 

2. рассмотрев документ 212 EX/5.I.B, 

3. приветствует возобновление проекта по результатам заседания нового научного 
комитета, состоявшегося 9-11 июня 2022 г. в Галифаксе; 

4. просит Генерального директора представить Совету на его 216-й сессии план дей-
ствий на основе предложения международного научного комитета по проекту 
«Пути порабощенных народов: сопротивление, свобода, наследие»; 

5. предлагает Генеральному директору продолжить последовательное и неустанное 
осуществление усовершенствованного проекта «Пути порабощенных народов: со-
противление, свобода, наследие» и представить Совету на его 216-й сессии до-
клад о ходе осуществления с конкретными результатами; 

6. принимает к сведению представленный доклад и призывает государства-члены 
оказать финансовую и нефинансовую поддержку для осуществления проекта 
«Пути порабощенных народов: сопротивление, свобода, наследие», в частности, 
для празднования тридцатой годовщины проекта. 

5.I.С Совместная деятельность по итогам Международного года творческой 
экономики в целях устойчивого развития (2021 г.) (215 EX/5.I.C) 

4. После рассмотрения данного пункта повестки дня комиссия по программе и внешним 
связям рекомендовала Исполнительному совету принять следующий проект решения: 

Исполнительный совет, 

1. рассмотрев документ 215 EX/5.I.C, 

2. напоминая о решении 212 EX/46, 

3. полагая, что творческий сектор экономики является движущей силой экономиче-
ского роста и инклюзивного устойчивого развития, в частности, предоставляя зна-
чительные возможности трудоустройства, особенно женщинам и молодежи, 

4. полагая также, что инклюзивные, жизнестойкие и успешно развивающиеся куль-
турные экосистемы – от культурного наследия до современных форм творческого 
самовыражения – требуют принятия фактологически обоснованных и опираю-
щихся на данные стратегий, мер и нормативных рамок, 

5. принимает к сведению с удовлетворением работу Секретариата по мониторингу, в 
частности, в рамках конвенций и рекомендаций ЮНЕСКО в области культуры, и 
разработку ЮНЕСКО «Показателей вклада культуры в реализацию Повестки-
2030» с целью измерения сквозного вклада культуры во всех секторах экономики 
на национальном и местном уровнях; 
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6. признает важность разработки Статистическим институтом ЮНЕСКО (СИЮ) в тес-
ном взаимодействии с Сектором культуры и совместно с другими компетентными 
организациями в рамках межучрежденческой платформы по культуре в интересах 
устойчивого развития набора ранжированных по приоритетности и применимых 
показателей для культурного и творческого секторов экономики и отмечает, что 
осуществление СИЮ деятельности за пределами отчетности по показателю 11.4.1 
в области целей устойчивого развития (ЦУР), потребует дополнительной финан-
совой поддержки; 

7. предлагает Генеральному директору изыскать средства в поддержку разработки 
международных показателей в области культурного и творческого секторов и при-
зывает государства-члены вносить добровольные взносы для разработки ком-
плексной методологии сбора и анализа данных, позволяющей объединить инфор-
мацию по сектору культуры как количественного, так и качественного характера на 
национальном и местном уровнях, для совместного применения Сектором куль-
туры и Статистическим институтом ЮНЕСКО (СИЮ); 

8. просит Генерального директора представить Совету на его 217-й сессии информа-
цию о ходе разработки комплексной методологии сбора и анализа данных. 

5.I.D  Рамочная программа по образованию в области культуры и искусств 
(215 EX/5.I.D) 

5. После рассмотрения данного пункта повестки дня комиссия по программе и внешним 
связям рекомендовала Исполнительному совету принять следующий проект решения: 

Исполнительный совет, 

1. напоминая о решениях 211 EX/39 и 214 EX/5.I.C, 

2. рассмотрев документ 215 EX/5.I.D, 

3. принимает к сведению выводы по итогам консультаций с государствами-членами 
и экспертным сообществом на предмет разработки глобальной рамочной про-
граммы ЮНЕСКО по образованию в области культуры и искусств; 

4. благодарит правительство Республики Кореи за проведение 24-25 мая 2022 г. в 
Сеуле первого международного совещания экспертов по образованию в области 
культуры и искусств; 

5. выражает признательность правительству Объединенных Арабских Эмиратов за 
инициирование процесса разработки глобальной рамочной программы ЮНЕСКО 
по образованию в области культуры и искусств и предоставление щедрого финан-
сового взноса для содействия этой работе; 

6. благодарит Генерального директора за усилия по активизации сотрудничества 
между Секторами культуры и образования в интересах обеспечения синергии 
между культурой и образованием, а также за инициативу проведения консультаций 
с государствами-членами и экспертами с целью выявления существующих в дан-
ной сфере тенденций, пробелов, потребностей и передового опыта; 

7. призывает государства-члены вносить добровольные взносы для содействия ор-
ганизации региональных совещаний экспертов во всех регионах, что позволит 
обеспечить инклюзивный и географически сбалансированный подход в рамках 
подготовительного этапа разработки глобальной рамочной программы ЮНЕСКО 
по образованию в области культуры и искусств, а также проведение в 2023 г. в 
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Объединенных Арабских Эмиратах всемирной конференции ЮНЕСКО по образо-
ванию в области культуры и искусств (совещание категории II) в соответствии с 
решениями 211 EX/39 и 214 EX/5.I.C; 

8. просит Генерального директора продолжить подготовительные мероприятия в це-
лях разработки глобальной рамочной программы ЮНЕСКО по образованию в об-
ласти культуры и искусств в тесном сотрудничестве с государствами-членами, как 
это предусмотрено в решении 214 EX/5.I.C, предложив государствам-членам ак-
тивно участвовать в этих усилиях и вносить добровольные взносы на эти цели, и 
также просит ее представить Совету на его 216-й сессии соответствующий доклад 
о ходе работы; 

9. просит далее Генерального директора представить Совету на его 216-й сессии 
проект полномочий всемирной конференции ЮНЕСКО по образованию в области 
культуры и искусств (совещание категории II), принимающей стороной которой вы-
ступят Объединенные Арабские Эмираты, в соответствии с решениями 211 EX/39 
и 214 EX/5.I.C и предлагаемый список участников конференции. 

5.I.E  Наблюдение за ситуацией в Автономной Республике Крым (Украина) 
(215 EX/5.I.E) 

6. По результатам поименного голосования1 комиссия по программе и внешним связям ре-
комендовала Исполнительному совету принять следующий проект решения: 

Исполнительный совет, 

1. рассмотрев документ 215 EX/5.I.E, 

2. принимает к сведению содержащуюся в нем информацию; 

3. предлагает Генеральному директору представить Совету на его 217-й сессии до-
клад по этому вопросу. 

ВОПРОСЫ ПРОГРАММЫ 

Образование 

Пункт 6 ЦУР 4 – Образование-2030: глобальная/региональная координация и под-
держка (215 EX/6) 

7. После рассмотрения данного пункта повестки дня комиссия по программе и внешним 
связям рекомендовала Исполнительному совету принять следующий проект решения: 

                                                 

1  Результаты – 19 стран проголосовали за, 3 – против и 28 стран воздержались: 
 Проголосовали за: Австрия, Ботсвана, Венгрия, Германия, Исландия, Испания, Италия, Литва, Мексика, 

Нидерланды, Острова Кука, Польша, Республика Корея, Турция, Франция, Чили, Швейцария, Южная Аф-
рика, Япония. 

 Проголосовали против: Китай, Мьянма, Российская Федерация. 
 Воздержались: Ангола, Аргентина, Афганистан, Бразилия, Вьетнам, Гана, Гренада, Демократическая Рес-

публика Конго, Доминиканская Республика, Египет, Индия, Иордания, Кения, Конго, Кувейт, Кыргызстан, 
Намибия, Объединенная Республика Танзания, Объединенные Арабские Эмираты, Пакистан, Парагвай, 
Саудовская Аравия, Сенегал, Сербия, Таиланд, Того, Тунис, Уругвай.  

 Отсутствовали при голосовании: Азербайджан, Армения, Бенин, Гаити, Гвинея, Джибути, Сент-Люсия, 
Филиппины. 
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Исполнительный совет, 

1. напоминая о решении 214 ЕХ/6, 

2. рассмотрев документ 215 EX/6, 

3. выражает признательность Генеральному директору за усилия по дальнейшему 
укреплению ведущей роли ЮНЕСКО в координации и мониторинге реализации 
ЦУР 4 – Образование-2030, в частности, в контексте введения в действие и орга-
низации работы Глобального механизма сотрудничества в области образования 
(ГМС), а также в процессе подготовки Саммита по трансформации образования и 
деятельности по его итогам; 

4. выражает решительную поддержку включению итогов Саммита по трансформации 
образования в программу действий Глобального механизма сотрудничества в об-
ласти образования (ГМС) для обеспечения согласованности и использования 
опыта платформ ГМС и заинтересованных сторон в целях ускорения совместными 
усилиями трансформации в образовании;  

5. благодарит Генерального директора за успешную организацию предварительного 
саммита по трансформации образования, состоявшегося 28-30 июня 2022 г. в 
Штаб-квартире ЮНЕСКО, и за вклад ЮНЕСКО в организацию Саммита по транс-
формации образования, состоявшегося 16-19 сентября 2022 г. в Нью-Йорке, кото-
рый создал уникальную динамику для развития образования; 

6. высоко оценивает ведущую роль руководящего комитета высокого уровня (РКВУ) 
по ЦУР 4 – Образование-2030 (РКВУ/ЦУР 4) в организации Саммита по трансфор-
мации образования и решительно поддерживает руководящую роль РКВУ/ЦУР 4 в 
период после саммита за счет принятия эффективных мер по его итогам и мони-
торинга прогресса;  

7. призывает государства-члены и далее вносить вклад в глобальную и региональ-
ную координационную деятельность ЮНЕСКО по реализации ЦУР 4 – Образова-
ние-2030, в том числе путем привлечения внебюджетных средств и оказания под-
держки межучрежденческому секретариату руководящего комитета высокого 
уровня по ЦУР 4 – Образование-2030 (РКВУ/ЦУР 4); 

8. принимает к сведению с благодарностью предложения Молодежной сети по ЦУР 4, 
в частности относительно путей укрепления их участия в процессе трансформации 
образования, и призывает также государства-члены осуществить их надлежащим 
образом; 

9. приветствует инициативу Марокко учредить Африканский институт образования в 
течение всей жизни, что является одним из итогов Маракешских рамок действий, 
принятых на конференции КОНФИНТЕА VII, для обеспечения прогресса в дости-
жении ЦУР 4 в регионе; 

10. сожалея о заявлении ревизора со стороны относительно пункта 4 резолюции 
41 С/12 Генеральной конференции, просит Генерального директора подготовить в 
рамках обычного бюджета полномочия на проведение внешней оценки в отноше-
нии Международного бюро просвещения (МБП) в соответствии с вышеупомянутой 
резолюцией и при ее четком соблюдении; 

11. просит также Генерального директора представить Совету на его 217-й сессии до-
клад о глобальной и региональной координации и поддержке достижения ЦУР 4 – 
Образование-2030 и о достигнутом в государствах-членах прогрессе.  
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Пункт 7 Университет Организации Объединенных Наций: доклад Совета Универси-
тета и соответствующие комментарии Генерального директора (215 EX/7) 

8. После рассмотрения данного пункта повестки дня комиссия по программе и внешним 
связям рекомендовала Исполнительному совету принять следующий проект решения: 

Исполнительный совет, 

1. рассмотрев документ 215 EX/7,  

2. признавая ключевую роль Университета Организации Объединенных Наций 
(УООН) в качестве связующего звена между глобальным научным сообществом и 
Организацией Объединенных Наций, а также его плодотворное сотрудничество с 
ЮНЕСКО,   

3. выражает удовлетворение осуществляемыми Университетом Организации Объ-
единенных Наций (УООН) программой и мероприятиями;  

4. позитивно оценивает постоянное участие Университета Организации Объединен-
ных Наций (УООН) в программах и мероприятиях ЮНЕСКО, в частности осуществ-
ляемых кафедрами и сетями ЮНЕСКО-УООН;  

5. предлагает Генеральному директору продолжить укреплять сотрудничество 
ЮНЕСКО с Университетом Организации Объединенных Наций (УООН) в приори-
тетных областях, представляющих взаимный интерес, в том числе в области ис-
пользования в соответствующих случаях аналитических и исследовательских воз-
можностей УООН для разработки программ ЮНЕСКО;  

6. предлагает также Генеральному директору проинформировать председателя Со-
вета Университета Организации Объединенных Наций (УООН) о содержании 
настоящего решения. 

Пункт 8 Итоги исследования целесообразности создания сети учреждений профес-
сиональной подготовки (215 EX/8) 

9. Комиссия по программе и внешним связям рекомендовала Исполнительному совету 
принять следующий проект решения: 

Исполнительный совет, 

1. напоминая о решении 212 ЕХ/7, 

2. принимает к сведению результаты и выводы исследования целесообразности, из-
ложенные в документе 212 EX/8; 

3. выражает признательность Международному центру ЮНЕСКО по техническому и 
профессиональному образованию и подготовке (ЮНЕСКО-ЮНЕВОК) и сети 
ЮНЕВОК за осуществляемую деятельность;  

4. просит Генерального директора продолжать поиск путей укрепления и расширения 
деятельности, ориентированной на учреждения технического и профессиональ-
ного образования и подготовки в рамках сети ЮНЕВОК, как указано в пункте 13 
документа 215 ЕХ/8, и представить Совету доклад на его 217-й сессии; 

5. приветствует усилия государств-членов по предоставлению добровольных взно-
сов Международному центру ЮНЕСКО-ЮНЕВОК для расширения его поддержки 
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сети ЮНЕВОК и ее членов, включая учреждения технического и профессиональ-
ного образования и подготовки. 

Пункт 9 Деятельность программы УНИТВИН/кафедры ЮНЕСКО (215 EX/9) 

10. После рассмотрения данного пункта повестки дня комиссия по программе и внешним 
связям рекомендовала Исполнительному совету принять следующий проект решения: 

Исполнительный совет, 

1. рассмотрев документ 215 EX/9,  

2. отмечает с удовлетворением усилия Генерального директора по реформированию 
программы УНИТВИН/кафедры ЮНЕСКО;  

3. рекомендует Генеральному директору осуществить содержащиеся в документе 
215 ЕХ/9 предложения с целью улучшения функционирования программы 
УНИТВИН/кафедры ЮНЕСКО, которая играет важную роль в укреплении функций 
обсерватории и лаборатории идей Организации и задействует ее междисципли-
нарный опыт и коллективный интеллектуальный потенциал;  

4. подчеркивает, что мера по ограничению числа заявок на статус кафедры ЮНЕСКО 
двумя заявками за цикл носит временный характер; 

5. предлагает Генеральному директору усовершенствовать транспарентность проце-
дуры оценки заявок на создание кафедр ЮНЕСКО и разработать эффективную 
процедуру принятия решений; 

6. призывает государства-члены и далее оказывать содействие и вносить вклад в 
укрепление межуниверситетского сотрудничества по линии Север-Юг-Юг с помо-
щью программы УНИТВИН/кафедры ЮНЕСКО; 

7. настоятельно призывает государства-члены оказать поддержку укреплению про-
граммы УНИТВИН/кафедры ЮНЕСКО посредством внесения добровольных взно-
сов или предоставления экспертных знаний;  

8. отмечает ключевую роль национальных комиссий в совершенствовании управле-
ния программой УНИТВИН/кафедры ЮНЕСКО, как указывается в пересмотренном 
в марте 2022 г. сборнике «Руководство и процедуры»; 

9. просит Генерального директора продолжать представлять доклады о программе 
УНИТВИН/кафедры ЮНЕСКО в рамках предусмотренного уставными докумен-
тами доклада (ЕХ/4) о выполнении программы; 

10. просит также Генерального директора представить доклад о деятельности про-
граммы УНИТВИН/кафедры ЮНЕСКО в рамках повестки дня Генеральной конфе-
ренции на ее 42-й сессии.  

Социальные и гуманитарные науки 

Пункт 11 Комплексная стратегия программы управления социальными преобразова-
ниями (МОСТ) на 2022-2029 гг. (215 EX/11) 

11. Комиссия по программе и внешним связям рекомендовала Исполнительному совету 
принять следующий проект решения: 
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Исполнительный совет, 

1. рассмотрев документ 215 EX/11,  

2. подтверждая роль программы «Управление социальными преобразовани-
ями» (МОСТ) в обеспечении интеграции достижений социальных и гуманитарных 
наук в проводимую на высоком уровне аналитическую работу и формирование по-
литики в поддержку инклюзивного развития, 

3. ссылаясь на среднесрочную стратегию ЮНЕСКО на 2022-2029 гг. (41 C/4) и про-
грамму и бюджет ЮНЕСКО на 2022-2025 гг. (41 C/5, утвержденный), в частности 
на промежуточный результат 7.SHS2, в стратегии реализации которых программа 
«Управление социальными преобразованиями» (МОСТ) играет ведущую роль, 

4. принимая к сведению принятое межправительственным советом (МПС) про-
граммы «Управление социальными преобразованиями» (МОСТ) на его 15-й оче-
редной сессии, состоявшейся 30-31 марта 2021 г., решение о разработке всеобъ-
емлющей стратегии программы МОСТ на 2022-2029 гг., а также принятые МПС-
МОСТ на его внеочередных сессиях, состоявшихся 17-18 февраля 2022 г. и 
9-10 марта 2022 г., решения об утверждении соответственно новой стратегии и 
связанной с ней матрицы мониторинга и результатов, включающей исходные по-
казатели, целевые показатели и показатели эффективности, 

5. приветствует усилия межправительственного совета программы «Управление со-
циальными преобразованиями» (МПС-МОСТ) по разработке всеобъемлющей 
стратегии программы МОСТ на 2022-2029 гг., в полной мере согласованной со 
среднесрочной стратегией на 2022-2029 гг. (41 С/4); 

6. одобряет содержащуюся в документе 215 ЕХ/11 всеобъемлющую стратегию про-
граммы МОСТ на 2022-2029 гг.  

Культура 

Пункт 12 Всемирная конференция ЮНЕСКО по политике в области культуры и устой-
чивому развитию (МОНДИАКУЛЬТ-2022) (215 EX/12 и Add.) 

12. Комиссия по программе и внешним связям рекомендовала Исполнительному совету 
принять следующий проект решения: 

Исполнительный совет, 

1. напоминая о решениях 211 EX/5.I.F, 212 EX/5.I.C и 214 EX/10, 

2. рассмотрев документ 215 EX/12 и добавление к нему, 

3. выражает вновь признательность правительству Мексики за проведение в Мехико 
28-30 сентября 2022 г. Всемирной конференции ЮНЕСКО по политике в области 
культуры и устойчивому развитию (МОНДИАКУЛЬТ-2022) в качестве межправи-
тельственного совещания ЮНЕСКО (категория II); 

4. выражает признательность Генеральному директору за проведение консультаций 
и подготовку Всемирной конференции ЮНЕСКО по политике в области культуры и 
устойчивому развитию (МОНДИАКУЛЬТ-2022), а также за укрепление в глобаль-
ном масштабе ведущей роли Организации в области культуры; 

5. приветствует единогласное принятие заключительной декларации Конференции; 
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6. приветствует также итоги Всемирной конференции ЮНЕСКО по политике в обла-
сти культуры и устойчивому развитию (МОНДИАКУЛЬТ-2022), отраженные в ито-
говой декларации Конференции;  

7. призывает государства-члены активизировать информационно-разъяснительную 
деятельность в области культуры как общественного блага, в частности до 2030 г. 
и в дальнейший период; 

8. предлагает государствам-членам поддержать работу ЮНЕСКО по практической 
реализации итогов Всемирной конференции ЮНЕСКО по политике в области куль-
туры и устойчивому развитию (МОНДИАКУЛЬТ-2022) в рамках программы и бюд-
жета на 2022-2025 гг. (документ 41 C/5); 

9. просит Генерального директора представить Совету на его 216-й сессии доклад о 
результатах деятельности по всем итогам Всемирной конференции ЮНЕСКО по 
политике в области культуры и устойчивому развитию (МОНДИАКУЛЬТ-2022), 
включая полномочия, статус и процедуры проведения раз в четыре года периоди-
ческого форума, памятуя о том, что глобальный форум не заменяет собой суще-
ствующие в ЮНЕСКО процедуры принятия решений и ее конвенции в сфере куль-
туры, а также методологию подготовки глобального доклада ЮНЕСКО; 

10. просит также Генерального директора регулярно включать в повестку дня Совета 
пункт о подготовке следующего глобального форума и о планах действий и статусе 
выполнения положений заключительной декларации Всемирной конференции 
ЮНЕСКО по политике в области культуры и устойчивому развитию 
(МОНДИАКУЛЬТ-2022).  

Коммуникация и информация 

Пункт 13 Доклад о влиянии реорганизации Сектора информации и коммуникации (CI) 
на эффективность программы «Информация для всех» (ПИДВ) (215 EX/13) 

13. После рассмотрения данного пункта повестки дня комиссия по программе и внешним 
связям рекомендовала Исполнительному совету принять следующий проект решения: 

Исполнительный совет, 

1. рассмотрев документ 215 EX/13, 

2. принимает к сведению содержащийся в нем доклад о влиянии реорганизации Сек-
тора коммуникации и информации (CI) на программу «Информация для 
всех» (ПИДВ). 

ОТНОШЕНИЯ С ГОСУДАРСТВАМИ-ЧЛЕНАМИ, МЕЖПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫМИ 
ОРГАНИЗАЦИЯМИ И МЕЖДУНАРОДНЫМИ НЕПРАВИТЕЛЬСТВЕННЫМИ ПАРТНЕРАМИ 

Пункт 34 Приглашения на совещание специального комитета по пересмотру Рекомен-
дации 1974 г. о воспитании в духе международного взаимопонимания, со-
трудничества и мира и воспитании в духе уважения прав человека и основ-
ных свобод (215 EX/34) 

14. После рассмотрения данного пункта повестки дня комиссия по программе и внешним 
связям рекомендовала Исполнительному совету принять следующий проект решения: 

Исполнительный совет, 

1. ссылаясь на резолюцию 41 С/17,  
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2. рассмотрев документ 215 EX/34, 

3. постановляет направить: 

(a) приглашения всем государствам-членам и членам – сотрудникам ЮНЕСКО 
принять участие с правом голоса в совещании межправительственного спе-
циального комитета (категория II) по пересмотру Рекомендации 1974 г. о вос-
питании в духе международного взаимопонимания, сотрудничества и мира и 
воспитании в духе уважения прав человека и основных свобод; 

(b) приглашения прислать наблюдателей на совещание межправительственного 
специального комитета (категория II) не являющимся членами Организации 
государствам, упомянутым в пункте 6 приложения к документу 215 ЕХ/34; 

(c) приглашения прислать наблюдателей на совещание межправительственного 
специального комитета (категория II) организациям системы Организации 
Объединенных Наций, упомянутым в пункте 7 документа 215 ЕХ/34 и пере-
численным в разделе 1 приложения к нему; 

(d) приглашения прислать наблюдателей на совещание межправительственного 
специального комитета (категория II) межправительственным и неправитель-
ственным организациям, упомянутым в пунктах 8 и 9 документа 215 ЕХ/34 и 
перечисленным в разделах 2 и 3 приложения к нему, добавив Содружество 
независимых государств (СНГ) и Шанхайскую организацию сотрудничества 
(ШОС) в список приглашенных на совещание межправительственного специ-
ального комитета (категория II); 

4. уполномочивает Генерального директора направить приглашения организациям, 
упомянутым в пункте 10 документа 215 ЕХ/34 и перечисленным в разделе 4 при-
ложения к нему, и любым другим организациям, которые она сочтет полезными 
для оказания содействия работе совещания межправительственного специаль-
ного комитета (категория II), уведомив об этом Исполнительный совет; 

5. приветствует усилия государств-членов по предоставлению добровольных взно-
сов на организацию совещания межправительственного специального комитета 
(категория II). 

ОБЩИЕ ВОПРОСЫ 

Пункт 36 Оккупированная Палестина (215 EX/36) 

15. После рассмотрения данного пункта повестки дня комиссия по программе и внешним 
связям рекомендовала Исполнительному совету принять следующий проект решения: 

Исполнительный совет,  

1.  рассмотрев документ 215 EX/36, а также приложения к настоящему решению,  

2.  напоминая о своих предыдущих решениях по пункту повестки дня «Оккупирован-
ная Палестина»,  

3.  постановляет включить данный пункт в повестку дня своей 216-й сессии и предла-
гает Генеральному директору представить Совету доклад о ходе работы в данной 
области.  

- - - - - - - - - - 
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ПРИЛОЖЕНИЕ I 

 

Двести пятнадцатая сессия  

215 EX/PX/DR.36.1 
Париж, 5 октября 2022 г. 
Оригинал: английский 

 

 

Комиссия по программе и внешним связям (ПВ) 

Пункт 36 Оккупированная Палестина 

Проект решения 

Исполнительный совет,  

1. рассмотрев документ 215 EX/36, 

2. ссылаясь на положения четырех Женевских конвенций (1949 г.) и дополнительные прото-
колы к ним (1977 г.), Положения о законах и обычаях сухопутной войны (Гаага, 1907 г.), 
Гаагскую конвенцию о защите культурных ценностей в случае вооруженного конфликта 
(1954 г.) и дополнительные протоколы к ней, Конвенцию о мерах по запрещению и преду-
преждению незаконного ввоза, вывоза и передачи права собственности на культурные цен-
ности (1970 г.) и Конвенцию об охране всемирного культурного и природного наследия 
(1972 г.), на включение по просьбе Иордании Старого города Иерусалима и его стен в Спи-
сок всемирного наследия (1981 г.) и в Список всемирного наследия, находящегося под 
угрозой (1982 г.), на рекомендации, резолюции и решения ЮНЕСКО, касающиеся охраны 
культурного наследия, а также на резолюции и решения ЮНЕСКО, связанные с Иерусали-
мом, ссылаясь также на предыдущие решения ЮНЕСКО по вопросам восстановления и 
развития Газы и на решения ЮНЕСКО в отношении двух палестинских объектов в Аль-
Халиле/Хевроне и в Вифлееме,  

3. подтверждая, что ничто в настоящем решении, которое направлено в числе прочего на 
защиту культурного наследия Палестины и особого характера Восточного Иерусалима, ни-
коим образом не затрагивает резолюции и решения Совета Безопасности и Организации 
Объединенных Наций относительно правового статуса Палестины и Иерусалима, в том 
числе резолюцию Совета Безопасности Организации Объединенных Наций 2334 (2016 г.),  

4.  принимая к сведению письма относительно нижеследующих подразделов, направленные 
в 2022 г. Генеральному директору постоянными представительствами Палестины и Иор-
дании при ЮНЕСКО, 

I Иерусалим 

5. вновь подчеркивая ценность, которую представляют Старый город Иерусалима и его стены 
для трех монотеистических религий,  

6. имея в виду, что любые, принятые Израилем как оккупирующей державой правовые и ад-
министративные меры, которые изменили либо направлены на изменение характера и ста-
туса священного города Иерусалима, и в частности «основного закона» об Иерусалиме, не 
имеют юридической силы и должны быть незамедлительно отменены,  

Исполнительный совет 



215 EX/50 – page 13 

 

7. напоминая о 22 предыдущих решениях Исполнительного совета: 185 EX/14, 187 EX/11, 
189 EX/8, 190 EX/13, 192 EX/11, 194 EX/5.I.D, 195 EX/9, 196 EX/26, 197 EX/32, 199 EX/19.1, 
200 EX/25, 201 EX/30, 202 EX/38, 204 EX/25, 205 EX/28, 206 EX/32, 207 ЕХ/38, 209 EX/24, 
210 ЕХ/36, 211 ЕХ/33, 212 ЕХ/43 и 214 ЕХ/22, а также об 11 решениях Комитета всемирного 
наследия: 4 COM/7A.20, 35 COM/7A.22, 36 COM/7A.23, 37 COM/7A.26, 38 COM/7A.4, 
39 COM/7A.27, 40 COM/7A.13, 41 COM/7A.36, 42 COM/7A.21, 43 COM/7A.22 и 44 COM/7A.10, 

8. выражает сожаление в связи с отказом израильских оккупационных властей прекратить 
проведение раскопок, прокладку туннелей и осуществление работ и проектов в Восточном 
Иерусалиме, в частности на территории и в непосредственной близости от Старого города 
Иерусалима, что с точки зрения международного права является незаконным, и вновь об-
ращается к Израилю, оккупирующей державе, с призывом положить конец любым отступ-
лениям от положений соответствующих конвенций, резолюций и решений ЮНЕСКО;  

9. выражает также сожаление в связи с отказом Израиля удовлетворить обращенную госу-
дарствами – членами ЮНЕСКО просьбу к Генеральному директору о назначении постоян-
ного представителя с местонахождением в Восточном Иерусалиме для регулярного пред-
ставления информации по всем аспектам, относящимся к областям компетенции ЮНЕСКО 
в Восточном Иерусалиме, и вновь обращается к Генеральному директору с просьбой 
назначить такого представителя как можно скорее; 

II Восстановление и развитие сектора Газа 

10. выражает глубокое сожаление в связи с продолжающейся военной конфронтацией вокруг 
сектора Газа и вызванными ею значительными потерями среди гражданского населения, а 
также ее продолжающимся негативным воздействием на сферы компетенции ЮНЕСКО;  

11. выражает сожаление в связи с непрекращающейся блокадой Израилем сектора Газа, что 
пагубно отражается на возможности беспрепятственного и стабильного передвижения ра-
ботающих, учащихся и гуманитарных грузов, и просит Израиль незамедлительно ослабить 
эту блокаду;  

12. выражает признательность Генеральному директору за осуществленные в секторе Газа 
инициативы в сфере образования, культуры, молодежи и обеспечения безопасности со-
трудников средств информации, призывает ее и далее принимать активное участие в вос-
становлении поврежденных объектов образовательного и культурного назначения в сек-
торе Газа и вновь просит в этой связи укрепить отделение ЮНЕСКО по проектам в Газе и 
организовать в кратчайшие сроки информационное совещание, посвященное текущей си-
туации в секторе Газа в областях компетенции ЮНЕСКО и результатам осуществляемых 
ЮНЕСКО проектов;  

III Два палестинских объекта: Аль-Харам аль-Ибрахими/Гробница патриархов в Аль-
Халиле/Хевроне и мечеть Билал ибн Рабах/Гробница Рахили в Вифлееме 

13. подтверждает вновь, что два соответствующих объекта, расположенные в Аль-Халиле/ 
Хевроне и Вифлееме, являются неотъемлемой частью оккупированной палестинской тер-
ритории, и разделяет убежденность международного сообщества в том, что эти два объ-
екта имеют религиозную значимость для иудаизма, христианства и ислама;  

14. выражает сожаление в связи с продолжающимся проведением Израилем раскопок и осу-
ществлением работ, строительством частных дорог для поселенцев и возведением разде-
лительной стены на территории Старого города Аль-Халиля/Хеврона, что с точки зрения 
международного права является незаконным и пагубно сказывается на аутентичности и 
целостности данного объекта наследия, а также продолжающимся отказом в праве на сво-
бодное передвижение и свободный доступ к местам отправления культа, и обращается к 
Израилю, оккупирующей державе, с призывом положить конец любым отступлениям от по-
ложений соответствующих конвенций, резолюций и решений ЮНЕСКО;  

15. с сожалением констатирует нарушение в результате строительства разделительной стены 
визуальной целостности объекта мечеть Билал ибн Рабах/Гробница Рахили в Вифлееме, 
а также наличие строгого запрета на доступ палестинских христианских и мусульманских 
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верующих к данному объекту и просит израильские власти принять меры, направленные 
на восстановление первоначального облика прилегающей к объекту территории, и снять 
запрет на доступ к нему;  

IV  

16. постановляет включить эти вопросы в рамках пункта под названием «Оккупированная Па-
лестина» в повестку дня его 216-й сессии и предлагает Генеральному директору предста-
вить Совету доклад о ходе работы в данной области. 

Приложение II 

Направление миссии реагирующего мониторинга ЮНЕСКО 
на объект Старый город Иерусалима и его стены 

Исполнительный совет 

1. подчеркивает неотложный характер направления на объект Старый город Иерусалима и 
его стены миссии реагирующего мониторинга ЮНЕСКО;  

2. предлагает Генеральному директору и Центру всемирного наследия приложить все усилия, 
предусмотренные их полномочиями и положениями соответствующих конвенций, решений 
и резолюций ЮНЕСКО, для скорейшего направления такой миссии, а в случае невыполне-
ния этого решения представить в докладе на 216-й сессии Совета предложения, направ-
ленные на принятие эффективных мер; 

3. выражает готовность предпринять все зависящие от него шаги, с тем чтобы урегулировать 
этот вопрос в ходе следующей сессии Совета. 

Пункт 37 Выполнение резолюции 41 C/51 и решения 214 EX/23 об образовательных и 
культурных учреждениях на оккупированных арабских территориях 
(215 EX/37) 

16. После рассмотрения данного пункта повестки дня комиссия по программе и внешним 
связям рекомендовала Исполнительному совету принять следующий проект решения: 

Исполнительный совет,  

1.  рассмотрев документы 215 EX/36 и 215 EX/37, а также приложение к настоящему 
решению, 

2.  напоминая о предыдущих решениях, касающихся пункта повестки дня «Образова-
тельные и культурные учреждения на оккупированных арабских территориях»,  

3.  постановляет включить данный вопрос в повестку дня своей 216-й сессии и пред-
лагает Генеральному директору представить Совету доклад о ходе работы в дан-
ной области. 

- - - - - - - - - - 
ПРИЛОЖЕНИЕ 

 

Исполнительный совет 
Двести пятнадцатая сессия 
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215 EX/PX/DR/37.1 
Париж, 5 октября 2022 г. 
Оригинал: английский  

Комиссия по программе и внешним связям (ПВ)  

Пункт 37 Выполнение резолюции 41 C/51 и решения 214 EX/23 об образовательных и культур-
ных учреждениях на оккупированных арабских территориях 

Проект решения 

Исполнительный совет, 

I  Оккупированная Палестина  

1. ссылаясь на решение 185 EX/36 и на резолюцию 38 C/72, а также на статью 26 Всеобщей декла-
рации прав человека, касающуюся права на образование, статьи 24, 50 и 94 Четвертой Женев-
ской конвенции применительно к отказу детям в праве на образование, а также Гаагскую конвен-
цию (1954 г.) и дополнительные Протоколы к ней, Конвенцию об охране всемирного культурного 
и природного наследия (1972 г.), ссылаясь также на консультативное заключение Международ-
ного суда от 9 июля 2004 г. относительно «юридических последствий строительства стены на 
оккупированной палестинской территории»,  

2.  рассмотрев документы 215 EX/36 и 215 EX/37,  

3. будучи привержен делу охраны памятников, произведений искусства, рукописей, книг и других 
исторических и культурных ценностей, подлежащих защите в случае конфликта, а также делу 
защиты школ и всех образовательных учреждений,  

4. выражает сожаление в связи с пагубными последствиями военных столкновений в секторе Газа 
для областей компетенции ЮНЕСКО, в особенности для учреждений образования и культуры;  

5. выражает глубокую озабоченность враждебными действиями израильской армии против пале-
стинских университетов и школ, просит израильские власти немедленно прекратить действия, 
нарушающие принципы ЮНЕСКО и положения Всемирной декларации по образованию для всех 
(1990 г.), и подтверждает в связи с этим, что школы, университеты и объекты культурного насле-
дия пользуются особой защитой и не должны рассматриваться в качестве военной цели;  

6. выражает растущее беспокойство по поводу пагубных последствий строительства стены для де-
ятельности образовательных и культурных учреждений и просит в связи с этим Израиль, оккупи-
рующую державу, прекратить любую деятельность по созданию поселений, включая строитель-
ство стены и прочие меры, направленные на изменение характерных особенностей, статуса и 
демографического состава оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иеру-
салим и монастырь Кремисан в провинции Вифлеем, наносящие ущерб социальной структуре 
палестинского общества и препятствующие полномерному осуществлению права палестинских 
школьников и студентов на образование;  

7. отмечает с глубокой озабоченностью применение Израилем цензуры в отношении палестинских 
учебных программ в школах и университетах в Восточном Иерусалиме и настоятельно призывает 
израильские власти немедленно прекратить такую цензуру;  

8. выражает признательность всем соответствующим государствам-членам и межправительствен-
ным и неправительственным организациям за их существенный вклад в деятельность ЮНЕСКО 
в Палестине, а также за строительство школ для палестинских детей, таких как школа в Тане в 
пригороде Наблуса и две школы в Хан Аль-Альмаре и Абу Нуваре в пригороде Иерусалима, и 
призывает их оказывать дальнейшее содействие усилиям ЮНЕСКО в этой области;  

9. выражает глубокое сожаление в связи со сносом израильскими властями школ, в том числе школ 
в Абу Нуваре и Тане, и призывает израильские власти положить конец планам дальнейшего 
сноса, в частности, в отношении школы в Хан Аль-Альмаре;  
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10. благодарит Генерального директора за результаты, достигнутые в области охраны, реконструк-
ции, восстановления и реставрации палестинских археологических объектов и культурного 
наследия, предлагает ей активизировать деятельность в данной области и усилить содействие 
ЮНЕСКО палестинским учебным и культурным учреждениям в целях удовлетворения потребно-
стей в укреплении потенциала в областях компетенции ЮНЕСКО путем, среди прочего, расши-
рения программы оказания финансовой помощи палестинским студентам и школьникам и просит 
ее организовать как можно скорее девятое совещание Объединенного комитета ЮНЕСКО-
Палестина;  

II  ОККУПИРОВАННЫЕ СИРИЙСКИЕ ГОЛАНЫ  

11. предлагает также Генеральному директору:  

(a)  продолжать предпринимать усилия с целью сохранения демографической, социальной и 
культурной структуры оккупированных сирийских Голан согласно соответствующим поло-
жениям его решений;  

(b)  принять меры для предоставления надлежащих учебных программ и расширения грантов 
и соответствующей помощи учебным и культурным учреждениям оккупированных сирий-
ских Голан;  

(c)  направить эксперта для анализа и оценки потребностей образовательных и культурных 
учреждений на оккупированных сирийских Голанах и представления ей отчета до 
216-й сессии Исполнительного совета;  

III  

12. постановляет включить данный пункт в повестку дня своей 216-й сессии и предлагает Генераль-
ному директору представить Совету доклад о ходе работы в данной области. 

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПУНКТЫ 

Пункт 39 Грунтовые воды (215 EX/39, 215 EX/PG.1.INF.3, 215 EX/DG.INF) 

17. После рассмотрения данного пункта повестки дня комиссия по программе и внешним 
связям рекомендовала Исполнительному совету принять следующий проект решения: 

 Исполнительный совет, 

1. принимая во внимание, что грунтовые воды способны предоставить обществам 
социальные, экономические и экологические преимущества и возможности, а 
также их центральную роль в сохранении целостности водных циклов и экосистем 
и обеспечении продовольственной и водной безопасности, как это определено в 
стратегии реализации восьмой фазы Межправительственной гидрологической 
программы (МГП-VIII), а также в борьбе с нищетой, создании достойных рабочих 
мест и обеспечении устойчивости общества и экономики к изменению климата и 
изменчивости погоды, 

2. признавая важное значение поверхностных вод и отмечая, что грунтовые воды иг-
рают решающую роль в обеспечении питьевой воды, а также в снабжении сани-
тарных систем, промышленного и сельскохозяйственного секторов и экосистем, 

3. признавая также, что в некоторых регионах грунтовые воды подвергаются чрез-
мерной эксплуатации и загрязнению, в то время как в других регионах они исполь-
зуются в недостаточной мере, в основном из-за нехватки финансовых ресурсов, 
знаний и потенциала, и что необходимы срочные меры в области изучения, иссле-
дования и оценки грунтовых вод, а также технического и политического управления 
ими, в особенности в уязвимых регионах, таких как Африка к югу от Сахары,  
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4. признавая далее, что на уязвимость малых островных развивающихся госу-
дарств (МОСРГ) особенно влияют ограниченные ресурсы пресной воды, на кото-
рые могут оказать негативное воздействие повышение уровня моря и изменение 
климата, 

5. признавая негативное воздействие дефицита грунтовых вод на женщин и девочек 
и необходимость вовлечения женщин и молодежи в процессы принятия решений, 
связанных с грунтовыми водами,  

6. принимая к сведению, что грунтовые воды играют незаменимую роль в достижении 
цели 6 в области устойчивого развития (ЦУР 6) и всех других ЦУР Повестки дня 
Организации Объединенных Наций в области устойчивого развития на период до 
2030 г., 

7. напоминая о созыве 22-24 марта 2023 г. в Нью-Йорке в соответствии с резолю-
цией 73/226 Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций Конфе-
ренции ООН по среднесрочному всеобъемлющему обзору хода реализации целей 
Международного десятилетия действий «Вода для устойчивого развития», 2018-
2028 гг. (Конференции ООН по водным ресурсам 2023 г.), по итогам которой будет 
опубликован сводный доклад о заседаниях Конференции, и Саммита механизма 
«ООН – водные ресурсы» по грунтовым водам 7-8 декабря 2022 г. в Париже, 

8. принимая к сведению также кампанию механизма «ООН – Водные ресурсы» 2022 г. 
по грунтовым водам, Всемирный день водных ресурсов ООН, который в 2022 г.  
посвящен теме «Грунтовые воды: сделать невидимое видимым», а также Всемир-
ный доклад о состоянии водных ресурсов за 2022 г., представленный на девятом 
Всемирном форуме по водным ресурсам, который прошел 21-26 марта 2022 г. в 
Дакаре, Сенегал,  

9. принимая к сведению далее, что организаторы Конференции Организации Объ-
единенных Наций по водным ресурсам 2023 г. предложили создать на ней про-
грамму действий в области водных ресурсов, которая будет представлять собой 
платформу для разработки и выполнения широким кругом заинтересованных сто-
рон добровольных обязательств, направленных на ускорение достижения целей и 
задач в области устойчивого развития, касающихся водных ресурсов; 

10. принимая к сведению стратегический план девятой фазы Межправительственной 
гидрологической программы (МГП) «Наука в интересах водной безопасности в из-
меняющемся мире» (2022-2029 гг.), Повестку дня Африканского союза на период 
до 2063 г. «Африка, какой мы хотим ее видеть», Перспективную программу освое-
ния водных ресурсов в Африке до 2025 г., стратегию Совета министров африкан-
ских стран по водным ресурсам (АМКОВ) на 2018-2030 гг. и декларацию второй 
конференции высокого уровня по Международному десятилетию действий «Вода 
для устойчивого развития» (2018-2028 гг.), состоявшейся 6-9 июня 2022 г. в Ду-
шанбе, Таджикистан, 

11. принимая к сведению также информацию о ходе осуществления Глобальной ра-
мочной программы ускоренного достижения цели в области устойчивого развития 
6 (ЦУР 6) и координационную роль ЮНЕСКО совместно с Департаментом по эко-
номическим и социальным вопросам (ДЭСВ) Организации Объединенных Наций в 
реализации инициативы механизма «ООН – водные ресурсы» по развитию потен-
циала для достижения ЦУР 6, направленной на оказание поддержки странам в 
оценке дефицита потенциала в области водных ресурсов, а также деятельность 
МГП по разработке и применению показателя по образованию в области водных 
ресурсов,  
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12. призывает государства-члены, международные организации, академические учре-
ждения, сообщество доноров, профессиональные организации и другие соответ-
ствующие заинтересованные стороны: 

(a)  способствовать разработке и принятию мер и инициатив, направленных на 
изучение грунтовых вод, оценку водоносных горизонтов, мониторинг и иссле-
дования, сбор данных и распространение имеющейся информации на мест-
ном, региональном и глобальном уровнях, в зависимости от обстоятельств; 

(b)  стремиться к укреплению сотрудничества в целях сохранения невозобновля-
емых водоносных горизонтов с учетом негативных последствий изменения 
климата для уровня воды в таких горизонтах; 

(с) призвать к интенсификации обучения, укреплению потенциала и передаче 
технологий в области грунтовых вод на разных уровнях; 

(d)  работать над достижением целей в области устойчивого развития посред-
ством повышения эффективности устойчивого технического и политического 
управления ресурсами грунтовых вод в рамках системы комплексного управ-
ления водными ресурсами (КУВР);  

(e)  работать над организацией более эффективного комплексного и устойчивого 
технического и политического управления местными и трансграничными, в 
зависимости от случая, ресурсами грунтовых вод с целью сохранения при-
родных ресурсов и достижения целей в области устойчивого развития; 

(f) укреплять сотрудничество между научными учреждениями в области гидро-
логии и оказывать содействие распространению результатов и выводов ис-
следований среди заинтересованных сторон с целью разработки государ-
ственной политики и программ на международном, региональном, двусторон-
нем и национальном уровнях;  

(g)  наращивать инвестиции в инновационные и адаптационные стратегии в об-
ласти грунтовых вод, уделяя особое внимание воздействию нерациональ-
ного использования грунтовых вод на оказавшиеся в уязвимом положении 
группы населения путем включения инклюзивного гендерного подхода в про-
цесс принятия решений по грунтовым водам и популяризации использования 
таких инструментов, как комплект материалов Всемирной программы 
ЮНЕСКО по оценке водных ресурсов (ВПОВР) по водным ресурсам и ген-
дерным вопросам;  

(h)  укреплять сотрудничество на различных уровнях, включая трансграничное 
сотрудничество, в целях налаживания совместной работы и синергетиче-
ского взаимодействия в области исследований ресурсов грунтовых вод, при-
влекая к этому, в частности, центры Межправительственной гидрологической 
программы (МГП) ЮНЕСКО, кафедры и центры категории 2 под эгидой 
ЮНЕСКО, а также соответствующие объекты под эгидой ЮНЕСКО; 

(i)  принимать активное участие и вносить свой вклад в повышение значимости 
грунтовых вод и связанных с водными ресурсами вопросов в целом в между-
народной повестке дня в ходе Конференции Организации Объединенных 
Наций по водным ресурсам 2023 г. и принять на себя добровольные обяза-
тельства по грунтовым водам в рамках связанной с ней Программы действий 
в области водных ресурсов;  
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13. просит Генерального директора содействовать межсекторальному сотрудничеству, 
с тем чтобы Сектор естественных наук мог разработать в координации с Секто-
рами коммуникации и информации, образования и культуры инструменты инфор-
мационно-разъяснительной работы для социальных сетей в целях повышения 
осведомленности и грамотности в области грунтовых вод и укреплять сотрудниче-
ство по этой тематике с другими учреждениями ООН, при том понимании, что это 
не будет иметь финансовых последствий для обычного бюджета ЮНЕСКО; 

14. просит также Генерального директора призвать гидрологическое сообщество 
ЮНЕСКО в соответствии со стратегическим планом девятой фазы Межправитель-
ственной гидрологической программы (МГП-IX – 2022-2029 гг.) активизировать ра-
боту по укреплению потенциала, подготовке кадров и повышению осведомленно-
сти о грунтовых водах в соответствии с выводами шестого оценочного доклада 
Межправительственной группы экспертов по изменению климата (МГЭИК); 

15. просит далее Генерального директора обратиться к сообществу доноров и между-
народному научному сообществу с призывом увеличить инвестиции и расширять 
исследования в области грунтовых вод, в частности в Африке, с тем чтобы лучше 
интегрировать деятельность по изучению грунтовых вод в исследования по изме-
нению климата и биоразнообразию для принятия обоснованных решений по осво-
ению грунтовых вод. 

Пункт 40 Выполнение Рекомендации об этических аспектах искусственного интел-
лекта (ИИ) (215 EX/40 Rev., 215 EX/PG.1.INF.3, 215 EX/DG.INF) 

18. После рассмотрения данного пункта повестки дня комиссия по программе и внешним 
связям рекомендовала Исполнительному совету принять следующий проект решения: 

Исполнительный совет, 

1.  ссылаясь на резолюцию 41 С/34 Генеральной конференции и при полном соблю-
дении ее положений, и в частности просьбы к Генеральному директору продол-
жать тесное сотрудничество с государствами-членами по всем связанным с Ре-
комендацией об этических аспектах искусственного интеллекта вопросам, 

2. рассмотрев документ 215 ЕХ/40 Rev. и в особенности пункт 7, 

3. приветствует прогресс, достигнутый к настоящему времени государствами – чле-
нами ЮНЕСКО в осуществлении Рекомендации об этических аспектах искус-
ственного интеллекта, в том числе проведение в сентябре 2022 г. в Намибии юж-
ноафриканского субрегионального форума ЮНЕСКО по искусственному интел-
лекту и обязательство Чешской Республики принять у себя глобальный форум до 
конца 2022 г.; 

4. предлагает заинтересованным государствам-членам взаимодействовать с Сек-
ретариатом в вопросах осуществления инициатив, касающихся Рекомендации об 
этических аспектах искусственного интеллекта, и связаться с Секретариатом для 
определения форм их участия на равной основе; 

5. призывает государства-члены участвовать в удобном для них формате в выпол-
нении Рекомендации об этических аспектах искусственного интеллекта, напри-
мер, среди прочего путем привлечения партнеров как частного, так и государ-
ственного секторов, включая экспертов, консультантов и лиц, ответственных за 
разработку политики, к участию в различных инициативах по выполнению Реко-
мендации на разных уровнях при координации со стороны ЮНЕСКО;  
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6. рекомендует государствам-членам внести вклад силами экспертов и учреждений 
путем присоединения к различным создаваемым на международном уровне се-
тям, в том числе к сети «Эксперты по этическим аспектам ИИ без границ» и Гло-
бальной сети центров знаний по этическим аспектам ИИ и иным сетям, и предла-
гает Секретариату сотрудничать со всеми заинтересованными государствами-
членами;  

7. призывает также заинтересованные государства-члены принять участие в иници-
ативах по укреплению потенциала выполнения Рекомендации об этических ас-
пектах искусственного интеллекта, разработке и тестированию методологий 
оценки готовности и оценки этического воздействия на национальном уровне, а 
также по снижению рисков в соответствии с Рекомендацией и просит Секрета-
риат представить доклад Совету на его 217-й сессии;  

8. соглашается с тем, что государствам-членам следует выделять достаточные фи-
нансовые средства на поддержку мероприятий ЮНЕСКО по выполнению Реко-
мендации об этических аспектах искусственного интеллекта как в рамках теку-
щего, так и будущего обычного бюджета и механизмов внебюджетного финанси-
рования, в частности, для финансирования упомянутых в документе 
215 ЕХ/40 Rev. мероприятий, и вносить вклад в реализацию флагманских про-
грамм по приоритету «Африка» на 2022-2025 гг.;  

9. предлагает Генеральному директору учредить специальный многосторонний 
счет для выполнения Рекомендации об этических аспектах искусственного интел-
лекта с учетом двух глобальных приоритетов «Африка» и «Гендерное равенство», 
а также приоритетных групп ЮНЕСКО – малых островных развивающихся госу-
дарств (МОСРГ) и молодежи;  

10.  признает, что поддержка в натуральной форме, в том числе путем прикоманди-
рования сотрудников и поддержки найма младших сотрудников категории специ-
алистов, может помочь Секретариату ЮНЕСКО в выполнении его задач, равно 
как и привлечение экспертов для использования их ценного опыта при осуществ-
лении стратегии выполнения Рекомендации;  

11. призывает далее государства-члены проводить ежегодные глобальные форумы 
по этическим аспектам искусственного интеллекта с обеспечением сбалансиро-
ванного географического представительства выступающих и участников; 

12. призывает государства-члены, не являющиеся членами группы друзей, присо-
единиться к этой неформальной сети в поддержку выполнения Рекомендации об 
этических аспектах искусственного интеллекта, связавшись с постоянным пред-
ставительством Кувейта, а также к создаваемым в различных регионах регио-
нальным платформам;  

13. подтверждает ответственность ЮНЕСКО за поддержку государств-членов в вы-
полнении Рекомендации об этических аспектах искусственного интеллекта, в 
частности путем наращивания потенциала, технического содействия и привлече-
ния средств; 

14.  призывает Генерального директора обеспечить разработку соответствующих 
межсекторальных подходов к выполнению Рекомендации об этических аспектах 
искусственного интеллекта в целях ее практического применения при разработке 
этически безупречных приложений на основе искусственного интеллекта (ИИ) в 
интересах устойчивого развития. 
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Пункт 41 Всемирный день метрологии (215 EX/41, 215 EX/PG.1.INF.3, 215 EX/DG.INF) 

19. После рассмотрения данного пункта повестки дня комиссия по программе и внешним 
связям рекомендовала Исполнительному совету принять следующий проект решения: 

Исполнительный совет, 

1. рассмотрев документ 215 EX/41, 

2. учитывая, что повышение на глобальном уровне осведомленности о метрологии и 
понимание ее роли в современной жизни имеют ключевое значение для решения 
задач в таких сферах, как устойчивое развитие, энергетика и здоровье общества, 
а также для улучшения качества жизни как в развитых, так и в развивающихся 
странах,  

3. подчеркивая, что точные и международно признанные измерения имеют ключевое 
значение для обеспечения экономического прогресса, внедрения новых техноло-
гий и практического применения научных достижений, в том числе для удовлетво-
рения базовых потребностей в продовольствии, здравоохранении, жилье, дорож-
ной и транспортной инфраструктуре, водных ресурсах, энергии и для управления 
ресурсами планеты, 

4. отмечая широкое и значительное воздействие недавних инициатив в рамках про-
грамм ЮНЕСКО по наращиванию потенциала в области естественных и инженер-
ных наук и активную приверженность международного метрологического сообще-
ства продолжению сотрудничества с ЮНЕСКО по скоординированным на между-
народном уровне программам наращивания потенциала в сфере метрологии, 

5. признавая необходимость закрепления результатов предыдущих инициатив 
ЮНЕСКО в области наук и образования и продолжения работы в данных областях, 

6. учитывая также приверженность ЮНЕСКО и ее государств-членов целям Повестки 
дня в области устойчивого развития на период до 2030 г., 

7. признавая также необходимость решения проблемы гендерной сегрегации в мет-
рологии путем распространения информации о примерах выдающейся карьеры в 
данной области и разработки программ, направленных на повышение заинтересо-
ванности девушек и женщин в карьере в сфере метрологии, 

8. постановляет: 

(a) одобрить и принять рекомендацию о провозглашении Всемирного дня мет-
рологии, который будет отмечаться ежегодно 20 мая; 

(b) предлагает Генеральному директору поддержать все усилия, направленные 
на провозглашение Всемирного дня метрологии; 

(c) включить этот вопрос в повестку дня 42-й сессии Генеральной конференции 
ЮНЕСКО;  

(d) рекомендовать Генеральной конференции принять на ее 42-й сессии реше-
ние о провозглашении Всемирного дня метрологии, который будет отме-
чаться ежегодно 20 мая; 

(e) призвать государства-члены, неправительственные организации, универси-
теты и другие заинтересованные стороны принять активное участие в празд-
новании Всемирного дня метрологии в наиболее подходящей для них форме 
без каких-либо финансовых последствий для обычного бюджета ЮНЕСКО. 
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Пункт 42 Программа «Здоровый образ жизни» и седьмая Международная конферен-
ция министров и высших должностных лиц, ответственных за физическое 
воспитание и спорт (МИНЕПС-VII) (215 EX/42, 215 EX/PG.1.INF.3, 215 EX/DG.INF) 

20. После рассмотрения данного пункта повестки дня комиссия по программе и внешним 
связям рекомендовала Исполнительному совету принять следующий проект решения: 

Исполнительный совет, 

1. ссылаясь на резолюции 37 C/38, 38 C/43 и 39 C/30, 

2. принимая во внимание, что в Повестке дня в области устойчивого развития на пе-
риод до 2030 г. спорт признается в качестве важного фактора, способствующего 
устойчивому развитию,  

3. признавая ведущую роль ЮНЕСКО в системе Организации Объединенных Наций 
в области спорта и физического воспитания и ее Международную конвенцию о 
борьбе с допингом в спорте в качестве уникального инструмента популяризации 
спортивных ценностей, этики и добросовестности,  

4. напоминая, что пересмотренная Международная хартия физического воспитания, 
физической активности и спорта признает доступ к физическому воспитанию и 
спорту в качестве одного из основных прав, 

5. отмечая, что пандемия COVID-19 наложилась на пандемию физической бездея-
тельности и что эти две пандемии усугубили три взаимосвязанных кризиса: ухуд-
шение физического здоровья, ухудшение психического здоровья и рост неравен-
ства, и признавая, что для преодоления этих кризисов необходимы комплексные 
меры в области спорта, образования, здравоохранения и социальной интеграции, 

6. подчеркивая особую значимость спорта и физического воспитания в формирова-
нии физической, психической и социальной устойчивости, и отмечая также, что 
пандемия COVID-19 создала препятствия для доступа к физической активности в 
целом, в особенности для молодежи, девочек и женщин, инвалидов, находящихся 
в неблагоприятном положении групп населения и изолированных сообществ, 

7. подтверждая исключительную важность положительного опыта занятий спортом в 
раннем возрасте для формирования и развития привычки к физической активности 
на протяжении всей жизни, 

8. подчеркивая также, что спорт, будучи средством приобретения важнейших жиз-
ненных навыков, передачи ценностей уважения, терпимости, командной работы и 
гражданственности, а также формирования чувства собственного достоинства и 
уверенности в себе, является уникальным инструментом, позволяющим детям и 
молодежи полностью раскрыть свой потенциал, 

9. подчеркивая далее возможность в контексте пандемии COVID-19 ускорить и рас-
ширить мобилизацию заинтересованных сторон в правительствах, частном и об-
щественном секторе в интересах более эффективного использования возможно-
стей спорта для реагирования на пандемию и содействия устойчивому развитию и 
миру, 

10. напоминая также, что принятый на шестой Международной конференции мини-
стров и руководящих работников, ответственных за физическое воспитание и 
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спорт (МИНЕПС-VI) Казанский план действий является основополагающим и важ-
нейшим инструментом согласования политики в области физического воспитания 
и спорта с целями в области устойчивого развития (ЦУР), 

11. приветствуя значительный прогресс в реализации Казанского плана действий на 
международном уровне, 

12. подчеркивая, что комплексный подход к использованию Казанского плана дей-
ствий в качестве основы для политики должен быть дополнен стратегией и инстру-
ментами реализации, адаптированными к экосистеме, испытавшей на себе воз-
действие пандемии COVID-19, 

13. выступая за признание значимости спорта и физического воспитания как высоко-
эффективных и низкозатратных областей инвестиций в программы, направленные 
на достижение результатов, связанных с определенными в Казанском плане дей-
ствий приоритетными целями в области устойчивого развития (ЦУР) и касающихся 
вопросов неравенства, здравоохранения, образования, гендерного равенства, 
расширения прав и возможностей молодежи, занятости, эффективного управле-
ния и подотчетности, изменения климата, городского планирования, устойчивой 
инфраструктуры и партнерства в целях развития, 

14. подчеркивая также необходимость расширения и диверсификации экосистемы ни-
зового спорта в интересах вовлечения сторон, заинтересованных в достижении 
приоритетных в рамках Казанского плана действий целей в области устойчивого 
развития ЦУР, включая национальные и местные политические власти, доноров, 
бизнес-сообщество и организации гражданского общества,  

15. признавая также важную роль социальных и гуманитарных наук в обеспечении 
того, чтобы политика, связанная со спортом, основывалась на соответствующем 
научном анализе и доказательствах его влияния на общественное и индивидуаль-
ное развитие, 

16. подчеркивая далее, что качественные и количественные данные имеют решающее 
значение для ориентирования политики и мероприятий в области физического вос-
питания и спорта, а также для привлечения инвестиций в эти области, 

17. приветствуя также работу по измерению воздействия спорта и физического воспи-
тания в рамках Казанского плана действий и Всемирного обзора качественного фи-
зического воспитания, 

18. памятуя о сравнительных преимуществах, которыми ЮНЕСКО обладает в области 
спорта благодаря ее уникальным инструментам государственной политики: пере-
смотренной Международной хартии физического воспитания, физической актив-
ности и спорта, Международной конвенции о борьбе с допингом в спорте, Межпра-
вительственному комитету по физическому воспитанию и спорту (СИГЕПС) и Меж-
дународной конференции министров и руководящих работников, ответственных за 
физическое воспитание и спорт (МИНЕПС),  

19. напоминая далее об официальном объявлении о начале осуществления инициа-
тивы «Здоровый образ жизни» на 41-й сессии Генеральной конференции, 

20. подчеркивая мощные возможности популяризации с помощью инициативы «Здо-
ровый образ жизни» роли Организации в целом в принятии стратегических мер в 
ответ на пандемию COVID-19 и в создании рамочной основы для реализации Ка-
занского плана действий, 
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21. подчеркивая также возможности, которые седьмая Международная конференция 
министров и руководящих работников, ответственных за физическое воспитание и 
спорт (МИНЕПС-VII), запланированная в Баку, Азербайджан, с 14 по 17 марта 
2023 г., предоставляет для популяризации инициативы «Здоровый образ жизни» 
как многостороннего альянса в интересах расширения масштабов государствен-
ных и частных инвестиций в спорт и физическое воспитание на низовом уровне,  

22. предлагает государствам-членам поддержать ведущую роль ЮНЕСКО в области 
спорта в качестве основы для высокоэффективной деятельности по преодолению 
трех кризисов, связанных с ухудшением физического здоровья, ухудшением пси-
хического здоровья и растущим неравенством; 

23. приветствует представление инициативы «Здоровый образ жизни» в качестве 
стратегического предложения ЮНЕСКО по восстановлению и формированию луч-
шего будущего в контексте пандемии COVID-19; 

24. поддерживает концепцию инициативы «Здоровый образ жизни» как инструмента 
последующей деятельности и реализации Казанского плана действий; 

25. одобряет включение в инициативу «Здоровый образ жизни» вопросов расширения 
прав и возможностей молодежи, гендерного равенства и интеграции инвалидов в 
качестве ее сквозных компонентов; 

26. поддерживает также приоритетное значение создания комплексной системы дан-
ных по физической активности, физическому воспитанию и спорту и мобилизацию 
партнеров для осуществления первого этапа инициативы «Здоровый образ жизни»; 

27. призывает к включению в инициативу значительного компонента устойчивого раз-
вития, который будет способствовать смягчению воздействия на окружающую 
среду и стимулировать включение социальных компонентов в деятельность по 
итогам крупных спортивных мероприятий, например, системы маркировки;  

28. приветствует также центральную роль Международной конференции министров и 
руководящих работников, ответственных за физическое воспитание (МИНЕПС) и 
Межправительственного комитета по физическому воспитанию и спорту (СИГЕПС) 
в популяризации и осуществлении инициативы «Здоровый образ жизни»; 

29. предлагает также государствам-членам поддержать работу по привлечению 
средств для поддержки, реализации и международной координации инициативы 
«Здоровый образ жизни»; 

30. призывает также государства-члены активно участвовать в подготовке и проведе-
нии седьмой Международной конференции министров и руководящих работников, 
ответственных за физическое воспитание и спорт (МИНЕПС-VII), а также в дея-
тельности по ее итогам; 

31. просит Генерального директора обеспечить практическую поддержку, развитие и 
международную координацию инициативы «Здоровый образ жизни» со стороны 
ЮНЕСКО; 

32. просит также Генерального директора представить Генеральной конференции на 
ее 42-й сессии доклад о ходе реализации инициативы «Здоровый образ жизни» и 
об итогах седьмой Международной конференции министров и руководящих работ-
ников, ответственных за физическое воспитание и спорт (МИНЕПС-VII). 
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Пункт 43 Бакинский процесс: популяризация межкультурного диалога и социальной 
инклюзивности в интересах устойчивого мира и развития (215 EX/43, 
215 EX/PG.1.INF.3, 215 EX/DG.INF) 

21. После рассмотрения данного пункта повестки дня комиссия по программе и внешним 
связям рекомендовала Исполнительному совету принять следующий проект решения: 

Исполнительный совет, 

1. ссылаясь на резолюцию 72/136 (2018 г.) Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций, 

2. ссылаясь также на доклад А/72/448 (2017 г.) Генерального секретаря Органи-
зации Объединенных Наций, 

3. ссылаясь далее на резолюцию 53/243 (1999 г.) Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций, 

4. рассмотрев документ 215 EX/43,  

5. сознавая потенциал межкультурного диалога для содействия социальной 
сплоченности и интеграции и его роль в решении глобальных проблем, таких как 
ненавистнические высказывания, насильственный экстремизм и все виды 
ксенофобии, расизма и дискриминации в мире, несущих угрозу миру и под-
рывающих социальную сплоченность и разнообразие и являющихся источником 
озабоченности, 

6. сознавая также, что поощрение межкультурного диалога является средством, 
вносящим вклад в предупреждение и прекращение войн и поддержание мира, 

7. признавая ведущую роль ЮНЕСКО в поощрении межкультурного диалога и 
культуры устойчивого мира и развития и ее активное участие в разработке 
концепции и структуры Всемирных форумов по межкультурному диалогу, 

8. напоминая, что ЮНЕСКО активно выступает за принципы Организации, в 
частности, поощрение терпимости и межкультурного диалога, 

9.  принимая к сведению с благодарностью содержащуюся в документе 215 ЕХ/43 
информацию, признающую вклад Бакинского процесса в достижение целей 
основных программ ЮНЕСКО, в том числе в таких областях, как межкультурный 
диалог, план действий по борьбе с расизмом и дискриминацией, проект 
«Шелковый путь», молодежь и спорт, 

10. придавая большое значение обеспечению инклюзивного характера Всемирных 
форумов по межкультурному диалогу (ВФМД) и других организуемых в данных 
рамках мероприятий и их приверженности отраженным в преамбуле Устава 
Организации ценностям ЮНЕСКО, 

11. напоминая также о социальных и экономических последствиях пандемии 
COVID-19, существенно затрудняющих инклюзивный прогресс в достижении 
целей в области устойчивого развития (ЦУР), и о важности в этом контексте 
межкультурного сотрудничества и взаимопонимания,    

12. отмечая инициативы и достижения в рамках Бакинского процесса с 2008 г., 

13. отмечая также, что проводимые в рамках Бакинского процесса мероприятия не 
будут иметь финансовых последствий для обычного бюджета ЮНЕСКО, 
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14. рекомендует ЮНЕСКО продолжать играть ведущую роль в содействии межкуль-
турному диалогу и культуре устойчивого мира путем разработки соответ-
ствующей политики, а также поддержки и реализации флагманских программ и 
инициатив на местном, региональном и международном уровнях;  

15. призывает Секретариат, государства-члены и заинтересованных партнеров 
продолжать поддерживать Бакинский процесс в целях дальнейшей популяри-
зации терпимости, культурного разнообразия и диалога между культурами и 
укрепления глобальных усилий по расширению межкультурного диалога. 

Пункт 44 Глобальные рамки открытой науки перед лицом пандемий (215 EX/44, 
215 EX/PG.1.INF.3, 215 EX/DG.INF) 

22. После рассмотрения данного пункта повестки дня комиссия по программе и внешним 
связям рекомендовала Исполнительному совету принять следующий проект решения: 

Исполнительный совет, 

1. рассмотрев документ 215 ЕХ/44, в котором говорится о необходимости выработки 
практического подхода для поддержки важнейшей роли ЮНЕСКО как ведущего 
учреждения в области науки в укреплении жизнестойкости стран перед лицом гло-
бальных пандемий, 

2. отмечая с озабоченностью негативные последствия пандемии коронавирусной ин-
фекции (COVID-19) для образования и культуры, а также ее роль в углублении не-
равенства, 

3. напоминая о Рекомендации ЮНЕСКО по открытой науке, принятой Генеральной 
конференцией на ее 41-й сессии в ноябре 2021 г., и о Рекомендации ЮНЕСКО в 
отношении научной деятельности и научных работников (исследователей), приня-
той Генеральной конференцией на ее 39-й сессии в ноябре 2017 г., 

4. опираясь на Рекомендацию ЮНЕСКО по открытой науке, которая представляет 
собой добровольную рамочную основу для сокращения неравенства с акцентом 
на расширении доступа к науке и плодам научного прогресса путем обеспечения 
открытого для всех стран доступа к научным знаниям, данным, методам и процес-
сам, необходимым для реагирования на нынешние и будущие глобальные панде-
мии, с учетом прав и обязанностей, зафиксированных в применимых международ-
ных соглашениях, и предусмотренных ими исключений и гибких подходов, 

5. предлагает Генеральному директору в тесном сотрудничестве с другими соответ-
ствующими учреждениями системы Организации Объединенных Наций, в частно-
сти, Всемирной организацией здравоохранения (ВОЗ), и с использованием дей-
ствующих во всем мире платформ открытой науки, а также в соответствии с суще-
ствующими международными правовыми рамками создать, опираясь на упомяну-
тые в Рекомендации по открытой науке 2021 г. семь приоритетных областей дея-
тельности, открытую для всех государств-членов транспарентную, инклюзивную и 
доступную для каждого рамочную основу; 

6. просит Генерального директора представить Совету на его 216-й сессии доклад о 
ходе работы в данной области. 

 
 
 
 

Настоящий документ отпечатан на бумаге из вторичного сырья. 
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